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SECTION A 
甲部甲部甲部甲部 
 
1. Hello, listening friends.   

親愛的朋友，你好， 

2. We welcome you to this last broadcast on the 
series of messages entitled “Empowered by 
Praise.” 
歡迎你收聽今天的節目，這是「從讚美中得

力」的系列信息的最后一講。 

3. And I want to begin by saying that I am sure 
nobody enjoys coming under conviction of sin.  
首先，讓我告訴你，我相信世界上沒有一個

人喜歡被定罪， 

4. Specially a sin that we don’t want to give up. 
尤其是那些我們不願意放棄的罪。 

5. Now, if you are anything like me,  
如果你像我一樣，  

6. you internally fight that conviction. 
你就會在你內心裡抗拒定罪，  

7. You try to justify that sin.   
你試著为這罪找理由。 

8. And you keep on doing this until you surrender, 
你一直這么做，直到你降服， 

9. or pay the consequences, and then surrender. 
或者是自食惡果后再降服。 

10. One way or the other you will surrender if you 
are a child of God, 
如果你是神的兒女，不論如何你都會降服

的， 

11. because God always wins.   
因为神永遠是得勝的。 

12. I want to tell you a few things about money. 
讓我們來談談關于金錢的事， 

13. Money is minted personality.   
金錢是人的性格鑄造而成的， 

14. It is the distillation of your time, energy and 
labor. 
是你的時間精力和勞動積聚而成的。 

15. Money is not just something you give,  
金錢不但是你所喜愛的， 

16. it represents the way you spend your life. 
金錢也代表著你如何渡過你的一生， 

17. Money therefore is giving yourself back to God. 
所以金錢就是你把自己奉獻給神。 

18. You cannot put yourself in the offering plate.  
你不能把自己放在奉獻袋裡， 

19. But when you put your minted personality in 
the offering plate,  
但是當你把代表你性格的錢幣放進奉獻袋裡

時， 

20. it is going places where people are coming to 
know Jesus Christ. 
這些錢就可以用來帶領人認識耶穌。 

21. And today, I want to tell you that praise giving 
and money giving are Siamese twins of praising 
lifestyle. 
今天我要告訴你，獻上讚美和奉獻金錢，是

讚美人生中的雙胞胎。 

22. Why do I say this? 
为什么我這么說呢？ 

23. Because praising God with your lips and your 
pocketbook are inseparable. 
因为用口讚美神，和你口袋裡的錢是分不開

的。 

24. Praising God only with your mouth is hollow.  
單單用口來讚美神是空洞的， 

25. Unless it is accompanied by giving up what you 
value so much. 
除非把你看为貴重的，和你的讚美一起獻

上。 

26. King David the songwriter knew how to praise 
God. 
寫作詩歌的大衛王懂得如何讚美神， 

27. But David did not praise God just in words,   
然而大衛不僅用字句來讚美神， 

28. but he praised him with his substance, 
他更以實質來讚美神。 
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29. and he gave his all for the building of the 
temple. 
为了建造聖殿，他奉獻所有的一切， 

30. Today it would be equivalent to half a billion 
dollars. 
大概相當于今天的十億美元。 

31. What was David’s motivation?   
大衛的動機是什么呢？ 

32. In 1 Chronicles 29:3-4 he tells us, 
歷代志上 29章 3-4節，他告訴我們： 

33. “It is a matter of personal devotion to God.” 
且因我心中愛慕我神的殿。 

34. For David, singing praises to the Lord was not 
just mere words, 
對大衛來說，歌頌神不僅止于言辭， 

35. but they were backed up with sacrificial giving.   
而是擺上奉獻，表示肯定。 

36. Listen to what he said beginning in verse 14 of 
1 Chronicles 29, 
請看他在歷代志上 29章 14節那裡怎么說， 

37.  “Everything comes from you, and we have 
given you only what comes from your hand. 
因为萬物都從你而來，我們把從你而得的獻

給你。 

38. We were aliens and strangers in your sight, as 
were all our fathers. 
我們在你面前是客旅，是寄居的，與我們列

祖一樣， 

39. Our days on earth are like a shadow without 
hope. 
我們在世的日子如影兒，不能長存。 

40. Oh, Our God, as for all this abundance we have 
provided for the temple for your holy name, it 
comes from your hand. 
耶和華我們的神啊！我們預備這許多材料，

要为你的聖名建造殿宇，都是從你而來， 

41. And all of it belongs to you. 
都是屬你的。 

42. I know my God that you test the heart, 
我的神啊！我知道你察驗人心， 

43. and are pleased with integrity.” 
喜悅正直。 

44. Now my friend, integrity here means the heart 
and the mouth are in sync. 
親愛的朋友，這裡說的正直，意思就是心口

一致。 

45. And then David continues, 
大衛繼續說， 

46. “All these things have I given willingly and 
with honest intent. 
我以正直的心，樂意獻上這一切物， 

47. And now I have seen with joy how willingly 
your people who are here have given to you. 
現在我喜歡見你的民在這裡，都樂意奉獻與

你。 

48. Oh Lord God of our fathers Abraham, Isaac and 
Jacob, 
耶和華，我們列祖亞伯拉罕、以撒、以色列

的神啊！ 

49. keep this desire in the hearts of your people 
forever. 
求你使你的民常存這樣的心思意念， 

50. And keep their hearts loyal to you.”  
堅定他們的心歸向你。 

51. What is David saying here? 
大衛的話是什么意思呢？ 

52. David is saying that your loyalty to God takes 
place in words and action. 
大衛的意思是，對神忠誠，需要言語，也需

要行動。 

53. The same principle is in 1 Corinthians Chapter 
15.  
哥林多前書 15章也說到這個原則， 

54. There Paul talks about the resurrection and 
heaven. 
保羅在那裡講到復活和天堂， 

55. And in Chapter 16, verse 1, he said the 
following, 
接著在 16章第一節，他這么說： 

56. “Now concerning the collection.”  
論到为聖徒捐錢。 

57. You may ask, “what does heaven have to do 
with money.” 
你大概會問，天堂和錢有什么關係？ 

58. Paul is saying exactly what the Old Testament 
is saying, 
保羅所說的正符合舊約的教導， 

59. that heaven and giving are intertwined.   
天堂和奉獻是互相交織的。 

60. He is saying that you cannot rejoice about the 
resurrection of your body, 
他說，你無法享受復活的身體， 
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61. when you give very little to the one who gave 
you everything. 
如果你吝嗇于奉獻給賜你一切的神。 

62. Why is there such an inexorable link between 
praise and giving? 
为什么讚美和奉獻之間，有這么牢不可破的

關連呢？ 

63. I have three reasons.   
有三個理由： 

64. First,  
第一， 

65. giving is proof that you believe God owns 
everything. 
奉獻，證明你相信神擁有一切。 

66. And if you believe that God owns everything, 
要是你相信神擁有一切， 

67. how much of what God owns has He gotten 
back from you? 
那么，在祂擁有的萬物中，從你這裡得回了

多少呢？ 

68. The more you give to God,  
你奉獻的越多， 

69. the more proof that you really believe that 
everything you have belongs to God. 
就越能證明，你真正相信，你所有的一切都

是屬于神的。 

70. If a person is a taker and not a giver, 
如果一個人只接受而不付出， 

71. that person believes everything he has belongs 
to him and not to God. 
這個人就是相信，一切都是他的，而不是屬

于神的。 

72. If you get angry when God brings you under 
conviction about giving; 
如果你为了神引領你，在奉獻方面有罪惡感

而生氣， 

73. if you give only when you are pressured, 
如果你只是因为受到壓力才奉獻， 

74. chances are you really do not believe that God 
owns everything. 
很可能你的確不相信神擁有一切。 

75. The truth is everything you have is God lending 
it to you. 
事實上，你所有的一切都是神借給你的， 

76. And he watches how you manage it.   
並且祂要看你怎樣管理經營。 

77. If you don’t give,  
如果你不願意奉獻， 

78. then he will not bless you. 
神就不會賜福給你。 

79. Giving is not only proof that you believe that 
God owns everything, 
奉獻，不僅是你相信神擁有一切的證明， 

80. but secondly,  
第二， 

81. giving is a seed for further blessing. 
奉獻是使福氣增長的種子。 

82. Beginning in Genesis 8,  
從創世紀第八章開始， 

83. God is the one who started the principle of 
sowing and reaping. 
神創立了種與收的原則。 

84. And in 2 Corinthians chapter 9, verses 6 & 8,  
在哥林多后書第 9章 6-8節那裡， 

85. The apostle Paul confirms this biblical principle.  
使徒保羅也肯定這項聖經的原則。 

86. He said, “Whoever sows sparingly will also 
reap sparingly. 
他說，少種的少收， 

87. And whoever sows generously, will also reap 
generously.” 
多種的多收。 

88. But listen to the rest of the passage, 
請聽接下去的經文說： 

89. “God is able to make all grace abound to 
you.”   
神能將各樣的恩惠，多多的加給你們。 

90. So that is all things, 
也就是說，所有的東西， 

91. and all times, 
任何時候， 

92. having all that you need, 
在你一切的需要上， 

93. you will abound in generosity. 
你都豐富有餘。 

94. I don’t want you to miss this.  
我不希望你錯失這些應許， 

95. God’s desire for you, his child, is to abound in 
all things. 
神對祂兒女的心意，就是讓你凡事豐足。 
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96. Not just material things,  
不僅在物質方面， 

97. but everything.   
而是所有的一切。 

98. He wants you to abound in wisdom. 
祂願意你有充足的智慧； 

99. He wants you to abound in knowledge. 
祂願意你有充分的知識； 

 
SECTION B 
乙部乙部乙部乙部 
 
1. He wants you to abound in grace, 

祂願意你有豐富的恩惠、 

2. and in love and mercy. 
慈愛和憐憫。 

3. He wants you to abound in everything. 
祂願意你凡事豐足， 

4. But you are the only one who can block God’s 
desire for you. 
但你是唯一能攔阻神對你實現這心意的人。 

5. An Oriental legend goes something like this, 
東方有個這樣的傳說： 

6. a potato farmer decided to eat all the big 
potatoes, 
一個種植土豆的農夫，決定把大的土豆都吃

了， 

7. and use the small ones for seed. 
只留下小的作種子。 

8. After a few years potatoes were smaller than 
marbles.   
幾年之后，長出來的土豆，只有彈珠那么

大。 

9. What you sow is what you reap.   
你種的是什么，收的就是什么。 

10. Consecrated praise and devoted giving go 
together, 
獻上讚美的祭，和誠心誠意的奉獻，是成雙

成對的； 

11. because together they are going to place you 
under God’s shower in the sky. 
因为他們使你置身與神所降的恩雨之下。 

12. Giving and praising acknowledge God’s 
ownership.   
奉獻和讚美，表示你承認，神擁有一切的主

權； 

13. Giving and praising is the seed for further 
blessing. 
奉獻和讚美，是使福氣增長的種子。 

14. Then the third thing is that giving feeds 
praising, 
第三，奉獻能孕育讚美， 

15. and praising feeds giving, 
讚美也能孕育奉獻； 

16. and they also encourage others to do the same.  
又能鼓舞別人照樣這么做， 

17. It is contagious. 
這是有感染性的。 

18. And God is calling every one of us to do more, 
神呼召我們每一個人都多盡一分力， 

19. because there are yet many territories of Satan 
that need to be conquered for Jesus Christ. 
因为我們要为耶穌基督爭戰，還有許多撒但

所佔領的領域，需要去征服； 

20. There are many more souls to be won.   
還有許多靈魂需要搶救。 

21. When David gave so generously to the building 
of the temple, 
當大衛为建造聖殿，而慷慨奉獻時， 

22. others were motivated to give.   
鼓勵了許多人都樂意奉獻。 

23. When the Macedonians out of desperate need 
generously gave, 
當馬其頓人急迫地需要大量的援助時， 

24. the Corinthians were motivated to give.   
哥林多人就有了捐獻的動機。 

25. Just think of the impact each one of us can have. 
想想看，我們每一個人所能產生的影響有多

大， 

26. Our praise and our giving are the greatest 
impetus to change your world. 
我們的讚美和奉獻，是改變你的世界的最大

動力。 

27. But if you have never committed your life to 
Jesus Christ, 
但如果你還沒有將你的生命交給耶穌基督， 

28. if you have never received the gift of salvation 
and eternal life,  
如果你還沒有接受救恩和永生這份禮物， 

29. this message is premature for you, 
那么，這篇信息對你來說還言之過早， 
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30. because God wants you before He wants what’s 
yours. 
因为神盼望先得著你之后，才要你所有的。 

31. And my prayer today if anyone listening to me, 
今天我祈求神，如果在聽眾當中有哪一位， 

32. had never committed his life to Jesus Christ, 
還沒有把自己的生命交託給耶穌基督， 

33. and have not received the greatest gift of all, 
the gift of eternal life, 
也還沒有接受最大的禮物，就是永生， 

34. that you would do that today. 
願你今天就這么做。 

35. Let me lead you in this simple prayer,   
讓我帶領你做一個簡短的禱告： 

36. Lord Jesus Christ,  
主耶穌基督， 

37. I acknowledge that I am a sinner by birth, 
我承認生來就是罪人， 

38. and I am a sinner by practice, 
我在生活言行上也是個罪人， 

39. and I cannot save myself. 
我不能救自己， 

40. I believe that you died on the cross for my sin. 
我相信你是为了我的罪被釘死在十字架上

的。 

41. Come into my life.   
請進入我的生命， 

42. I give you my life.   
我願獻上我的生命。 

43. In your name Jesus. 
奉耶穌的名禱告， 

44. Amen 
阿們。 

 


